Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 9
HZAIAZ @’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Light dawns, a royal child is proclaimed, and judgment still burns against Isaiah 9 opens with the Septuagint's light-oracle to a people walking in
Israel. darkness, then moves through release imagery, royal-child proclamation,

and a sustained judgment refrain against Jacob and Israel. The Greek
preserves the famous naming of the child as peydAng fovAfig &yyehog, a
rendering that gives the royal oracle an explicitly proclamatory and
revelatory cast. The latter half of the chapter turns from promised peace
to Ephraim's pride, corrupt leadership, and self-consuming violence, each
cycle ending with the warning that the Lord's anger has not turned away

and his hand remains raised.



Discourse structure of the chapter

A-9:1-3 Light and joy break into darkness

Those walking in darkness see a great light, the people are multiplied, and rejoicing rises as oppressive burdens are removed.

B 9:4-6 A child is given and peace is promised

Deliverance is grounded in a royal child whose rule rests on his shoulder and whose reign of peace upon David's throne has no limit.

C-9:7-12 A word of judgment meets Ephraimite pride

The Lord sends a hard word against Jacob, but the people of Samaria answer ruin with arrogant plans for self-rebuilding.

D-9:13-16 The Lord removes head and tail from Israel

Because the people refuse repentance, the Lord cuts off both honored elders and false prophets, while misleading leaders consume the nation.

E-9:17-20 Lawlessness burns into fratricidal hunger

Iniquity spreads like wildfire through land and people until brothers devour one another and tribal rivalry tightens around Judah.

1 0 Aa0g 0 TOPeLOUEVOG €V OKOTEL 10£TE PG UEYX O1 KATOIKOUVTES €V XWPQ Kal oK1d Bavatov &g Adupet
€' DUGGC
The people walking in darkness, behold a great light; upon those dwelling in a land and shadow of
death, light will shine on you.

Light announced to those in darkness | ASYNDETON

The chapter opens with an abrupt reversal: a people marked by darkness and death-shadow are
addressed by the appearance of great light.



[ 4

0 Aaog 0 TOPEVOUEVOG

the people the poreuomenos
RANSM -0 N2 NSM - Aadg RANSM -6 V1 TUTVGH TopevOUaAL
article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as article marking the following noun phrase participial verbal form modifying the clause

subject or predicate circumstantially or attributively

0: the Greek article, marking substantives 0: the Greek article, marking substantives

and signaling their case, number, and Aaog: lexical item rendered 'people’ here and signaling their case, number, and nopevduevog: verbal lexeme rendered
gender within the phrase. according to its local syntactic role in gender within the phrase. 'poreuomenos' here; the form carries the
Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.
bl /4 b4 ~
EV OKOTEl 1851:8 (010]§
in darkness idete light
P-év N3E DSN * 6k4t0G VB AAD2P - 6pdw N3T ASN - &G
preposition governing the following phrase dative complement marking indirect object, imperatival verbal form issuing a command or accusative element functioning as object, goal, or
, . . . reference, location, or means exhortation extent
&v: preposition rendered 'in' here; it
introduces the following complement and okérer: lexical item rendered 'darkness' — imperative @&¢: lexical item rendered 'light' here
specifies relation, direction, or sphere. here according to its local syntactic role in . ) according to its local syntactic role in
p P ) J ¥ 10ete: verbal lexeme rendered 'idete' here; ] & Y
Isaiah 9. . N Isaiah 9.
the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.
4 C ~ b
MEYX o1 KATOIKOUVTEC EV
great the dwelling in
A1 ASN - uéyag RANPM - 6 V2 TamVTTy OiKEW + KaTa P-év
nominal term functioning as an accusative article marking the following noun phrase participial verbal form modifying the clause preposition governing the following phrase
lement ] . . . i tantiall ttributivel ] o . .
comptemen oi: the Greek article, marking substantives cireumstantiatly or attriouttvely gv: preposition rendered 'in' here; it
péya: lexical item rendered 'great' here and signaling their case, number, and KatolkoOvTec: verbal lexeme rendered introduces the following complement and
according to its local syntactic role in gender within the phrase. 'dwelling' here; the form carries the specifies relation, direction, or sphere.
Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent

verbal sense in its immediate prophetic
context.



=

XWPQ Kol
land and
N1A DSF - xwpa C-kal

dative complement marking reference, sphere, connective or particle shaping the clause relation

means, or relation . . .

Kal: connective or particle rendered 'and'
xpa: lexical item rendered 'land' here here, shaping the linkage and rhetorical
according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence.

Isaiah 9.

oK1
shadow

N1A DSF - oK1d

dative complement marking reference, sphere,
means, or relation

ok1d: lexical item rendered 'shadow' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

)

P

Oavdartov
death

N2 GSM - B&vatog
genitive element qualifying a related head term

Bavdrou: lexical item rendered 'death' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

P&O¢ Aauer

light lampsei
N3T ASN - &g VF FAI3S - Adpnw
accusative element functioning as object, goal, or finite verbal form advancing the clause action or
extent assertion
@G lexical item rendered 'light' here — future

according to its local syntactic role in

—— Adper: verbal lexeme rendered 'lampsei’

here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

2 1

€Q

eph

P-émi

preposition governing the following phrase
£@: preposition rendered 'eph' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.

VUGG
you
RP AP - 60

pronominal form functioning within the clause or
phrase

Ouag: pronominal form rendered 'you' here
according to its local referent and syntactic
role in Isaiah 9.

70 TAEToTOV TOD AaoD O KATHYAYEG £V EDPPOGVVT] GOL Kal EDPPAVONGOVTAL EVOTLOV GOV WG Ol

E0PPALVOUEVOL £V GUNTW KAl OV TPOTOV 01 d1atpoVUEVOL OKOAQ

The greater part of the people whom you brought down in your gladness will also rejoice before you,

as those rejoice at harvest and as those dividing spoils.

Joy likened to harvest and victory | ASYNDETON

Joy is intensified through two familiar images, harvest celebration and the dividing of plunder after

battle.



0 nAgioTov 00 AaxoD

the pleston of the people

RA ASN -6 A1 ASMS - ToA0g RA GSM - 0 N2 GSM - Aad¢

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term
10: the Greek article, marking substantives mAglotov: lexical form glossed 'pleston'; t00: the Greek article, marking Aaod: lexical item rendered 'people' here
and signaling their case, number, and nominal element in the present context. substantives and signaling their case, according to its local syntactic role in
gender within the phrase. number, and gender within the phrase. Isaiah 9.

o 4 bl k) 4

KATNYQXYECG EV Evppoouvn

0 kategages in gladness

RR NSN - 8¢ VBI AAI2S - dyw + KaTa P-év N1 DSF - ebgpooivn

nominative nominal element functioning as finite verbal form advancing the clause action or preposition governing the following phrase dative complement marking reference, sphere,

subject or predicate assertion €v: preposition rendered 'in' here; it means, or relation
0: lexical item rendered 'o' here according — aorist introduces the following complement and evppoovvr: lexical item rendered

to its local syntactic role in Isaiah 9. specifies relation, direction, or sphere. 'gladness' here according to its local

katrjyayeg: verbal lexeme rendered
RS syntactic role in Isaiah 9.

'kategages' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic

context.
\ R U4 b 4 /
oov Kl EU(PP(XVGT]O'OVtal EVWTIIOV
your and will rejoice before
RP GS - oV C-kal VC FPI3P - ed@paivw D évmiov
pronominal form functioning within the clause or connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or adverbial or subordinating marker shaping the
hrase o . ) assertion clause relation

P Kal: connective or particle rendered 'and'

oov: pronominal form rendered 'your' here here, shaping the linkage and rhetorical — future £vwmév: connective, prepositional,

according to its local referent and syntactic flow of the prophetic sentence. adverbial, indeclinable, or interjectional

evppavOnoovtar: verbal lexeme rendered

role in Isaiah 9. form rendered 'before' in this chapter's

'will rejoice' here; the form carries the )
. ) narrative flow.
chapter's action, assertion, or dependent

verbal sense in its immediate prophetic

context.



Gov WG ol E0QPPALVOUEVOL

your as the rejoicing
RP GS - o0 D- g RANPM - 0 V1 unviy e0@paive
pronominal form functioning within the clause or adverbial modifier within the clause article marking the following noun phrase participial verbal form modifying the clause
hrase . . . ) . . circumstantially or attributivel
P w¢: adverbial item rendered 'as' here, oi: the Greek article, marking substantives 4 4
oov: pronominal form rendered 'your' here adjusting the manner, time, or force of the and signaling their case, number, and gv@parvouevot: verbal lexeme rendered
according to its local referent and syntactic clause. gender within the phrase. 'rejoicing' here; the form carries the
role in Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.
bl b4 4 \ «©
EV AUNTW KOl ov
3
in harvest and on
P-év N2 DSM - auntdg C - kai RR ASM - 8¢
preposition governing the following phrase dative complement marking reference, sphere, connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object, goal, or
. . . ) means, or relation ] . . extent
&v: preposition rendered 'in' here; it Kal: connective or particle rendered 'and'
introduces the following complement and urite: lexical item rendered 'harvest' here here, shaping the linkage and rhetorical ov: lexical item rendered 'on' here
specifies relation, direction, or sphere. according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. according to its local syntactic role in
Isaiah 9. Isaiah 9.
/4 (¢ 8 4 ~
TPOTOV ol 101pOVUEVOL okOAa
tropon the diairoumenoi spoils
N2 ASM " Tpdmog RANPM - 6 V2 TUTVTIY aipéw + i N2N APN - okGAov
accusative element functioning as object, goal, or article marking the following noun phrase participial verbal form modifying the clause accusative element functioning as object, goal, or
extent 5 . ) ) circumstantially or attributivel extent
oi: the Greek article, marking substantives Y Y
tpodmov: lexical item rendered 'tropon' here and signaling their case, number, and draipovpevor: verbal lexeme rendered okUAa: lexical item rendered 'spoils' here
according to its local syntactic role in gender within the phrase. 'diairoumenoi' here; the form carries the according to its local syntactic role in
Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent Isaiah 9.

verbal sense in its immediate prophetic
context.



3 ddt aenpntat 6 QUYOC 6 €' ALTWV Kelpevog Kal 1] paBdog 1 €mt ToT TpaxnAov avT®V TV yap papdov
TOV ATAITOVVTWV d1ETKEDAGEV KUPLOC WG T NUEPX T €Ml Madiou

For the yoke lying upon them has been taken away, and the staff upon their neck; for the Lord

scattered the rod of those exacting from them, as on the day against Midian.

Oppression broken by divine intervention | ASYNDETON

The source of rejoicing is named directly: oppressive burdens are shattered by the Lord in a

deliverance likened to Midian's defeat.

~ Y ™ - ™

diott agnpnral 0 Quyog

because apheretai the yoke
C-&wom VM XMI3S - aipéw + &mo RANSM -6 N2 NSM - Quydg
connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as
2 . . assertion 5 . . . subject or predicate
d16tu: connective or particle rendered 0: the Greek article, marking substantives J P
"because' here, shaping the linkage and agrpntat: verbal lexeme rendered and signaling their case, number, and Quyog: lexical item rendered "yoke' here
rhetorical flow of the prophetic sentence. 'apheretai' here; the form carries the gender within the phrase. according to its local syntactic role in
chapter's action, assertion, or dependent Isaiah 9.
verbal sense in its immediate prophetic
context.
[ 4 b ] R ~ 7
o EM AVTWYV KEIUEVOG
the ep their keimenos
RA NSM - 6 P-éni RD GPM - a0tdg V5 * TUIVO U KETUAL
article marking the following noun phrase preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or finite verbal form advancing the clause action or
: . . . : . ) hrase sertion
0: the Greek article, marking substantives ém: preposition rendered 'ep' here; it phara desertio
and signaling their case, number, and introduces the following complement and avt@v: pronominal form rendered 'their’ keipevog: verbal lexeme rendered
gender within the phrase. specifies relation, direction, or sphere. here according to its local referent and 'keimenos' here; the form carries the
syntactic role in Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent

verbal sense in its immediate prophetic

context.



- ) ~ -

\

Kal | pafdog |

and the staff the

C-kal RANSF - 6 N2 NSF - p&Bdog RANSF - 6

connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause or article marking the following noun phrase
Kal: connective or particle rendered 'and' 1: the Greek article, marking substantives phrase N: the Greek article, marking substantives
here, shaping the linkage and rhetorical and signaling their case, number, and péPdog: lexical item rendered 'staff' in this and signaling their case, number, and
flow of the prophetic sentence. gender within the phrase. chapter's immediate context. gender within the phrase.

bl \ ~ 4 k) ~

€m TOoL tpaxn?xou aUTWVv

upon of the neck their

P émi RAGSM "0 N2 GSM - tpaxnAog RD GPM - a0tég

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term pronominal form functioning within the clause or
émi: preposition rendered 'upon' here; it to0: the Greek article, marking TpdxnAog: lexical item rendered 'neck' and e
introduces the following complement and substantives and signaling their case, interpreted according to its local poetic a0T®V: pronominal form rendered 'their'
specifies relation, direction, or sphere. number, and gender within the phrase. and syntactic role. here according to its local referent and

syntactic role in Isaiah 9.

\ \ 7 ~

Vv Yap paBdov TV

the for rabdon of the

RA ASF - 0 X - yap N2 ASF - papdog RAGPM -6

article marking the following noun phrase connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object, goal, or article marking the following noun phrase

| n p \ . n tent - . .

v: the Greek article, marking yap: connective or particle rendered 'for' exten t®v: the Greek article, marking
substantives and signaling their case, here, shaping the linkage and rhetorical papdov: lexical item rendered 'rabdon' here substantives and signaling their case,
number, and gender within the phrase. flow of the prophetic sentence. according to its local syntactic role in number, and gender within the phrase.

Isaiah 9.



”~ ™ ™ =

AMALTOUVTWYV deokédacev KUPLOG WG

apaitounton break apart LORD as
V2 mamyny aitéw + &ro VAI AAI3S - okeddlw + S N2 NSM - kUp1og D- g
participial verbal form modifying the clause finite verb advancing the main action or nominative nominal element functioning as adverbial modifier within the clause
circumstantially or attributivel assertion of the clause subject or predicate . i
Y 4 f ) P w¢: adverbial item rendered 'as' here,
amontodvTwy: verbal lexeme rendered — aorist KOp1og: lexical item rendered 'LORD' here adjusting the manner, time, or force of the
'apaitounton' here; the form carries the , ) according to its local syntactic role in clause.
L . okedadw + da: verbal form expressing i
chapter's action, assertion, or dependent ) Isaiah 9.
L i . action, state, speech, movement, or
verbal sense in its immediate prophetic ) ) .
relation according to its tense-form and
context.
clause role.
~ € 7 ~ i \
] fuépq ] éml
to the day to the upon
RADSF - 6 N1A DSF - fluépa RADSF -6 P énf
article marking the following noun phrase dative complement marking reference, sphere, article marking the following noun phrase preposition governing the following phrase
fj: the Greek article, marking substantives ears, erretation fj: the Greek article, marking substantives émi: preposition rendered 'upon' here; it
and signaling their case, number, and nuépq: lexical item rendered 'day" here and signaling their case, number, and introduces the following complement and
gender within the phrase. according to its local syntactic role in gender within the phrase. specifies relation, direction, or sphere.
Isaiah 9.
Madtop
Midian
N GS - Maday

proper name or indeclinable nominal within the
clause

Madiap: proper name or indeclinable
nominal preserved in the geographic or
prophetic setting of Isaiah 9.



OTL TAoaV 6TOANV EMOLVNYHEVNY JOAW KAl ludTiov UeTa KataAAayf|g droteicovoty Kat OeAfcovoty el
gyevnOnoav mupikavotol

For every garment gathered by deceit, and every cloak taken in exchange, they will repay; indeed
they would wish they had become fuel for fire.

11l gotten wealth turned toward destruction | ASYNDETON

The verse turns the imagery of war-gain and exploitative acquisition toward repayment and burning,

preparing for the royal oracle that follows.

(74 ~ \ bl /4

OT1 Txoav 0'1:0)\]']\/ EMOVVTYHEVV

because pasan garment episunegmenen

C- 8t A1S ASF * tag N1 ASF - otoAf] VK - xumao@ dyw + €1 + 6uv

connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object, goal, or accusative element functioning as object, goal, or finite verbal form advancing the clause action or
2 . ) extent extent assertion
Stu: connective or particle rendered
'because' here, shaping the linkage and ndoav: lexical item rendered 'pasan' here otoArnv: lexical item rendered 'garment’ gmovvnyuévnv: verbal lexeme rendered
rhetorical flow of the prophetic sentence. according to its local syntactic role in here according to its local syntactic role in 'episunegmenen' here; the form carries the

Isaiah 9. Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.
/4 \ (¢ 4 \

80)\(.5) Kol 1MXTIOV HETA

deceit and cloak with

N2 DSM - §6Aog C - kai N2N ASN - iudtiov P uetd

dative complement marking reference, sphere, connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object, goal, or preposition governing the following phrase

means, or relation . . . extent N " . .

ans, orretat Kai: connective or particle rendered 'and' " peta: preposition rendered 'with' here; it

d6Aw: lexical item rendered 'deceit' here here, shaping the linkage and rhetorical ipdriov: lexical item rendered 'cloak' here introduces the following complement and
according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere.

Isaiah 9. Isaiah 9.



=

kataAAayrg
exchange

N1 GSF - kataAlayn

genitive element qualifying a related head term

kataAlayfig: lexical item rendered
'exchange' here according to its local
syntactic role in Isaiah 9.

™

P

ATMOTEICOVGIV
will repay
VF FAI3P - tivw + 1o

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

drmoteicovotv: verbal lexeme rendered 'will
repay' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.

Kol

and

C - Kal

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

b

€l
if

C- el

connective or particle shaping the clause relation

el: connective or particle rendered 'if' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of

the prophetic sentence.

gyevnOnoav
egenethesan

VCI API3P - ylyvopuat

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— aorist

éyeviiBnoav: verbal lexeme rendered
'egenethesan' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.

TMUPIKAVGTOL
burned by fire

A1 NPM * upilkavoeTog

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

nupikavotot: lexical item rendered 'burned
by fire' here according to its local syntactic
role in Isaiah 9.

OsAncovoiv
will wish

VF2 FAI3P - 0éAw

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

BeAfoovory: verbal lexeme rendered 'will
wish' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal

sense in its immediate prophetic context.



5 8t modiov gyevviOn fuiv vidg kai 860n fuiv ol 1) dpxn éyeviOn émi Tod duov avTod kol kaAeital T
Svoua avtod peydAng PovAfi dyyeAog éyw yap d€w ippvnv £mi Tovg dpxovTag eipvny Kal vylelav
a0t

For a child has been born to us, and a son has been given to us, whose rule came upon his shoulder;

and his name is called Messenger of Great Counsel, for I will bring peace upon the rulers, peace and
health to him.

Royal child proclaimed with peace | ASYNDETON

The Septuagint renders the royal figure in revelatory terms, naming him the Messenger of Great

Counsel and attaching peace to his rule.

~ - o~ ™ - =

(4 I4 b4 U4 (4 ~
oT1 1'[(!1810\7 EYEVVN 6]’] nuwv
because child he was born to us
C-6n N2N ASN - toudiov VCI API3S - yevvdw RP DP - éyd
connective or particle shaping the clause relation nominal element functioning within the clause or verb of relative clause pronominal form functioning within the clause or
@ . . h h
Stu: connective or particle rendered phrase — aorist LA
"because' here, shaping the linkage and nondiov: lexical item rendered 'child' in this , ) oo uiv: pronominal form rendered 'to us'
) ) . . yevvdw: passive; Haran died in the land of . .
rhetorical flow of the prophetic sentence. chapter's immediate context. o here according to its local referent and
his birth — he never left. . . )
syntactic role in Isaiah 9.
€\ \ b4 8 4 € ~
LU10G Kol £ 09r] nuw
son and was given to us
N2 NSM - vidg C-kai VCI API3S - §{dwut RP DP - éyd
nominative nominal element functioning as connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or pronominal form functioning within the clause or
subject or predicate o . ) assertion hrase
J P Kal: connective or particle rendered 'and' P
vi0¢: lexical item rendered 'son' here here, shaping the linkage and rhetorical — aorist Nuiv: pronominal form rendered 'to us'
according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. ve s . o here according to its local referent and
) £800n: verbal lexeme rendered 'was given' ) ’ )
Isaiah 9. syntactic role in Isaiah 9.

here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.



~
€

oV 1 apxr £yeviion

ou the dominions egenethe
RR GSM - 8¢ RANSF - 6 N1 NSF - dpxn VCI API3S * ylyvouat
genitive element qualifying a related head term article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal finite verbal form advancing the clause action or
T . 5 ; ’ . e . — assertion
ou: lexical item rendered 'ou' here 1: the Greek article, marking substantives apxn: dominions; nominal or adjectival
according to its local syntactic role in and signaling their case, number, and form used here according to its inflection — aorist
Isaiah 9. gender within the phrase. and local syntactic role.

£yevnon: verbal lexeme rendered
'egenethe' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic

context.
b \ ~ R4 R ~
€T TOoL wpupov auvtov
upon of the shoulder his
P-émni RAGSM - 0 N2 GSM - oG RD GSM - a0tdg
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term pronominal form functioning within the clause or
a3 . . - . . = ] hra
émi: preposition rendered 'upon' here; it t00: the Greek article, marking dpou: lexical item rendered 'shoulder' here phrase
introduces the following complement and substantives and signaling their case, according to its local syntactic role in avtov: pronominal form rendered 'his'
specifies relation, direction, or sphere. number, and gender within the phrase. Isaiah 9. here according to its local referent and
syntactic role in Isaiah 9.
\ ~ 1 v
Katl kaAgital T0 ovoua
and is called the name
C-kai V2 PMI3S - kaAéw RAASN-6 N3M ASN - §voua
connective or particle shaping the clause relation verb introducing the common popular form of the article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or
\ . . \ . . . tent
Kai: connective or particle rendered 'and' rame 10: the Greek article, marking substantives extent
here, shaping the linkage and rhetorical — present and signaling their case, number, and dvoua: lexical item rendered 'name' here
flow of the prophetic sentence. xahéw: call or name; shifts from gender within the phrase. ;ic?o;d;ng to its local syntactic role in
saiah 9.

interpretation to ordinary usage.



”~ ™ - o ~

avToD MEYEANG BovAfig ayyelog

his great counsel messenger
RD GSM " a0Tdg A1 GSF - péyag N1 GSF - fovAn N2 NSM - dyyehog
pronominal form functioning within the clause or genitive element qualifying a related head term genitive element qualifying a related head term nominative nominal element functioning as
hrase , L - L subject or predicate
P peydAng: lexical item rendered 'great' here BovAfic: lexical item rendered 'counsel' J P
a0to0: pronominal form rendered 'his' according to its local syntactic role in here according to its local syntactic role in &yyehog: lexical item rendered 'messenger’
here according to its local referent and Isaiah 9. Isaiah 9. here according to its local syntactic role in
syntactic role in Isaiah 9. Isaiah 9.
b4 \ \ v 7 U4
EYw Yap acw epnvnv
I for bring peace
RP NS ¢y® X - ydp VF FAILS - &yw N1 ASF - eiprivn
pronominal form functioning within the clause or connective or particle shaping the clause relation main verbal predicate accusative element functioning as object, goal, or
h ] . ) tent
pharase ydp: connective or particle rendered 'for' — future exten
£yw: pronominal form rendered 'I' here here, shaping the linkage and rhetorical . o . . elprivnv: lexical item rendered 'peace' here
. ) ) ) dyw: lead / bring; in 5:26 it is the carrying ) . . .
according to its local referent and syntactic flow of the prophetic sentence. ) ) according to its local syntactic role in
. . verb of Assyrian deportation. )
role in Isaiah 9. Isaiah 9.
bl \ \ v 7 4
€m TOoUG apxovtag eipnvnyv
upon the rulers peace
P-émi RA APM - 6 N3 APM - Gpxwv N1 ASF - glpnvn
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or accusative element functioning as object, goal, or
- ans ] \ . . extent extent
£nl: preposition rendered 'upon' here; it tovg: the Greek article, marking
introduces the following complement and substantives and signaling their case, &pyovrag: lexical item rendered 'rulers' eiprivnv: lexical item rendered 'peace' here
specifies relation, direction, or sphere. number, and gender within the phrase. here according to its local syntactic role in according to its local syntactic role in

Isaiah 9. Isaiah 9.



\

KAl

and

C - Kkal

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

vylelav
health
N1A ASF - Vyieix

accusative element functioning as object, goal, or
extent

vylelav: lexical item rendered 'health' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

k] ~
avTR
to him
RD DSM - a0Tdg

pronominal form functioning within the clause or
phrase

a0t®: pronominal form rendered 'to him'
here according to its local referent and

syntactic role in Isaiah 9.

6 UEYGAN 1] GpxN a0TOD KAl THG €lprivng avTod oVK €oTiv Gptov i ToV Bpdvov Aautd kal thv PactAeiav

a0To0 KatopB®oatl avTV Kal avTtiAaPésdat avtic €v dikalooVvT Katl €v Kpipatt 4o Tol vOv Kal €1¢ TOV

ai@dva xpovov 0 {fAog kuplov cafawb motnoet tadta

Great is his rule, and of his peace there is no boundary, upon the throne of David and over his
kingdom, to set it right and uphold it in righteousness and in judgment from now and forever. The

zeal of the Lord Sabaoth will do these things.

Endless Davidic reign established

ASYNDETON

The child's reign is described as unbounded peace and righteous Davidic kingship secured by the

Lord's own zeal.

7
peyain
great
A1 NSF - péyag

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

peydAn: lexical item rendered 'great' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

€
the
RA NSF- 0
article marking the following noun phrase

1: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

1 \
apxn

dominions

N1 NSF - &pxrj

accusative element functioning as object or goal

&pxn: dominions; nominal or adjectival
form used here according to its inflection
and local syntactic role.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form functioning within the clause or
phrase

avtol: pronominal form rendered 'his'
here according to its local referent and
syntactic role in Isaiah 9.



”~ - -~ ™ S

\

Kol Tiig elPNVNG avToU

and of the peace his
C-kal RA GSF - 0 N1 GSF - €iprivn RD GSM " a0T6g
connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term pronominal form functioning within the clause or
] . . - . . . 8- At hrase
Kai: connective or particle rendered 'and' tfig: the Greek article, marking substantives elprivng: lexical item rendered 'peace' here p
here, shaping the linkage and rhetorical and signaling their case, number, and according to its local syntactic role in avtod: pronominal form rendered 'his'
flow of the prophetic sentence. gender within the phrase. Isaiah 9. here according to its local referent and

syntactic role in Isaiah 9.

I v (74 b \

OLK EOTIV opiov €l

not is border upon

D-ov V9 PAI3S - ipi N2N ASN - 8piov P - éni

adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or subject preposition governing the following phrase
ovk: adverbial item rendered 'not' here, desertion | Spov: see v. 1. émi: preposition rendered 'upon' here; it
adjusting the manner, time, or force of the — present introduces the following complement and
clause. specifies relation, direction, or sphere.

#om1v: verbal lexeme rendered 'is' here; the

form carries the chapter's action, assertion,
or dependent verbal sense in its immediate
prophetic context.

”~ ™ ™ &

\ /4 \

OV Opovov Aavid Kat

the throne David and

RA ASM - 0 N2 ASM - Bpdvog N GSM - Aavid C-kai

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or proper name or indeclinable nominal within the connective or particle shaping the clause relation

. ) ) extent clause . . )

tov: the Greek article, marking Kal: connective or particle rendered 'and'
substantives and signaling their case, Opdvov: lexical item rendered 'throne' here Aauvid: proper name or indeclinable here, shaping the linkage and rhetorical
number, and gender within the phrase. according to its local syntactic role in nominal preserved in the geographic or flow of the prophetic sentence.

Isaiah 9. prophetic setting of Isaiah 9.



\ 7 9 ~ ~
mv BaciAeiav aUTo0 katopOooat

the kingdom his to set right
RA ASF -0 N1A ASF - Baci)ela RD GSM " a0Tdg VA AMD?2S - 0p66w + Kata
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or pronominal form functioning within the clause or imperatival verbal form issuing a command or
g ) ) extent hrase exhortation
hv: the Greek article, marking P
substantives and signaling their case, BaciAeiav: lexical item rendered 'kingdom' avtod: pronominal form rendered 'his' — imperative
number, and gender within the phrase. here according to its local syntactic role in here according to its local referent and

katopB®oat: verbal lexeme rendered 'to set

Isaiah 9. tacti le in Isaiah 9.
saiah 9 syntactic role in Isaiah 9 right' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.
R \ \ b 4 k) ~
avtnv Kol (XV'CIA(XBEO’G(XI autng
her and to uphold her
RD ASF - a0tdg C - kai VV AMN - Aapfdvw + &vtt RD GSF - a0t6g
pronominal form functioning within the clause or connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or pronominal form functioning within the clause or
h " rti h
phrase Kal: connective or particle rendered 'and’ dssertion phrase
avtnv: pronominal form rendered 'her' here, shaping the linkage and rhetorical avtihapéobar: verbal lexeme rendered 'to avtiic: pronominal form rendered 'her'
here according to its local referent and flow of the prophetic sentence. uphold' here; the form carries the chapter's here according to its local referent and
syntactic role in Isaiah 9. action, assertion, or dependent verbal syntactic role in Isaiah 9.

sense in its immediate prophetic context.

v dikatoovvn Kal v

in righteousness and in

P-év N1 DSF - dikatoovn C - kaf P-év

preposition governing the following phrase dative complement marking reference, sphere, connective or particle shaping the clause relation preposition governing the following phrase

means, or relation

€v: preposition rendered 'in' here; it Kai: connective or particle rendered 'and' év: preposition rendered 'in' here; it
introduces the following complement and dkatoovvn: lexical item rendered here, shaping the linkage and rhetorical introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere. 'righteousness' here according to its local flow of the prophetic sentence. specifies relation, direction, or sphere.

syntactic role in Isaiah 9.



”~ ~ = Y

Kplpartt amno T00 VOV

custom / manner from of the now
N3M DSN - kpipa P-ané RAGSM - 0 D viv
dative element functioning as complement, preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase adverbial modifier within the clause
sphere, or instrument a5 . ) - . . - el &
P amo: preposition rendered 'from' here; it t00: the Greek article, marking viv: adverbial item rendered 'now' here,
I kpipa: 'custom / manner' introduces the following complement and substantives and signaling their case, adjusting the manner, time, or force of the
specifies relation, direction, or sphere. number, and gender within the phrase. clause.
\ b 1 Y A~
Kol ELC TOoV arwva
and into the age
C - kai P - €ig RA ASM -6 N3W ASM - aichv
connective or particle shaping the clause relation preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or
\ p q ) o . . \ . . tent
Kai: connective or particle rendered 'and' €lg: preposition rendered 'into' here; it tov: the Greek article, marking exten
here, shaping the linkage and rhetorical introduces the following complement and substantives and signaling their case, ai@va: lexical item rendered 'age' here
flow of the prophetic sentence. specifies relation, direction, or sphere. number, and gender within the phrase. according to its local syntactic role in
Isaiah 9.
/4 [ 4 ~ 7
Xpovov (0] Z]’])\OC KULP1OL
forever the jealousy kuriou
N2 ASM - xpbévog RANSM 0 N2 NSM - {fjlog N2 GSM * kUp10g
accusative element functioning as object, goal, or article marking the following noun phrase second subject complement with éotiv genitive element qualifying a related head term
extent 3 ) . . ~ . . , Al 6 .
0: the Greek article, marking substantives {fhog: 'jealousy, rivalry'; another kupiov: lexical item rendered 'kuriou' here
xpévov: lexical item rendered 'forever' and signaling their case, number, and destabilizing passion denied of the Roman according to its local syntactic role in
here according to its local syntactic role in gender within the phrase. community. Isaiah 9.

Isaiah 9.



caPawd
Sabaoth
N G- saPawd

proper name or indeclinable nominal within the
clause

cafawd: proper name or indeclinable
nominal preserved in the geographic or
prophetic setting of Isaiah 9.

7 0dvatov dméotethev kUpiog émi lakwf kai AABev émi IopanA

O oEL
will do

VF FAI3S * o1éw

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

nowoet: verbal lexeme rendered 'will do'
here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

The Lord sent death upon Jacob, and it came upon Israel.

Judgment word lands on Israel | ASYNDETON

Tadto
these things
RD APN - ofbroc

pronominal form functioning within the clause or
phrase

tadta: pronominal form rendered 'these
things' here according to its local referent

and syntactic role in Isaiah 9.

After the royal promise, the chapter pivots sharply into judgment: what the Lord sends against Jacob

arrives without delay.

0&vatov
death

N2 ASM - B&vatog
accusative element functioning as object, goal, or
extent

0dvatov: lexical item rendered 'death' here

according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

bl 14
ATMESTEIAEV
sent

VAI AAI3S * 6TéAAw + amo

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— aorist

dméoteilev: verbal lexeme rendered 'sent
here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

KUPLOG
LORD
N2 NSM - k0p1og

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

kUp1og: lexical item rendered 'LORD' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

)\
Em

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

émi: preposition rendered 'upon' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.



=

Takwp
Jacob
N ASM - Takwp

proper name or indeclinable nominal within the
clause

lIakwf: proper name or indeclinable
nominal preserved in the geographic or
prophetic setting of Isaiah 9.

IopanA
Israel
N ASM - ’IopanA

proper name or indeclinable nominal within the
clause

IopanA: proper name or indeclinable
nominal preserved in the geographic or
prophetic setting of Isaiah 9.

Kol

and

C - Kail

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

NABev

VBI AAI3S - €pxopat

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— aorist

AABev: verbal lexeme rendered 'came' here;
the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

Emi
upon
P-éni
preposition governing the following phrase

gni: preposition rendered 'upon' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.

Kal yvwoovtatl TG 0 Aaog tod E@paty kal ol Eykabripevor v Tapapeia €@ UPpet kat VPNAf kapdig

Aéyovteg

And all the people of Ephraim and those dwelling in Samaria will know it, in arrogance and in a lofty

heart, saying:

Proud Samaria prepares its answer

ASYNDETON

The community under judgment is identified as Ephraim and Samaria, and its defining posture is

pride rather than repentance.



”~ - ™ S

\ €

Kol yvwoovial TG 0

and will know pas the
C-kal VF FMI3P " y1yv()okw A3 NSM - g RANSM 6
connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or nominative nominal element functioning as article marking the following noun phrase
. ) ) assertion subject or predicate . ) ) )
Kai: connective or particle rendered 'and’ J P 0: the Greek article, marking substantives
here, shaping the linkage and rhetorical — future naq: lexical item rendered 'pas' here and signaling their case, number, and
flow of the prophetic sentence. according to its local syntactic role in gender within the phrase.

yvwoovrat: verbal lexeme rendered 'will

Isaiah 9.
know' here; the form carries the chapter's saia
action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.
1 ~ \

)\(XOC TOoL E(PpO(lp. Kol

people of the Ephraim and

N2 NSM - Aadg RAGSM - 0 N GSM - ’E@pdip C - kai

nominative nominal element functioning as article marking the following noun phrase proper name or indeclinable nominal within the connective or particle shaping the clause relation
bject dicat 1 .

Suject orpredicate t00: the Greek article, marking clause Kai: connective or particle rendered 'and'
Aadg: lexical item rendered 'people' here substantives and signaling their case, E@pay: proper name or indeclinable here, shaping the linkage and rhetorical
according to its local syntactic role in number, and gender within the phrase. nominal preserved in the geographic or flow of the prophetic sentence.

Isaiah 9. prophetic setting of Isaiah 9.
1 2 e A > z 1

o1 EYKAUMNUEVOL EV apapelx

the egkathemenoi in Samaria

RANPM - 0 V5 - TUITVITU ot + 8V + Kata P-év N1A DSF - Zaypapeia

article marking the following noun phrase finite verbal form advancing the clause action or preposition governing the following phrase dative complement marking reference, sphere,

. . . . assertion : - " . means, or relation
oi: the Greek article, marking substantives €v: preposition rendered 'in' here; it
and signaling their case, number, and gykadnuevor: verbal lexeme rendered introduces the following complement and Tapapeia: lexical item rendered 'Samaria'
gender within the phrase. 'egkathemenoi' here; the form carries the specifies relation, direction, or sphere. here according to its local syntactic role in
chapter's action, assertion, or dependent Isaiah 9.

verbal sense in its immediate prophetic
context.



=

£Q'
eph

P-éni

™

preposition governing the following phrase

£@: preposition rendered 'eph' here; it

introduces the following complement and

specifies relation, direction, or sphere.

UPper
arrogance
N3I DSF - 0Bpig

dative complement marking reference, sphere,
means, or relation

UPpet: lexical item rendered 'arrogance'
here according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

kapdia
heart

N1A DSF - kapdia

dative complement marking reference, sphere,

means, or relation

kapdiq: lexical item rendered 'heart' here

according to its local syntactic role in

Isaiah 9.

Afyovteg
saying
V1 - manviy Adyw

participial verbal form modifying the clause
circumstantially or attributively

Aéyovteg: verbal lexeme rendered 'saying'

here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

Kol

and

C - Kal

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

VYNAf
lofty
A1 DSF - 0ynAdg

dative complement marking reference, sphere,
means, or relation

VYNAT: lexical item rendered 'lofty' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

mAivBor entkaoty dAA delte Aalevowuev AiBoug Kai EKKOPwUEV cUKAUIVOUC KAl KEGPOUG KAl

0lKOJOUNOWUEV EQVTOIG TTUPYOV

Bricks have fallen, but come, let us hew stones; and let us cut down sycamores and cedars and build

a tower for ourselves.

Defiance answers collapse

ASYNDETON

Instead of humbling themselves, the people answer loss with grander plans for rebuilding and self-

exaltation.



”~ = - )

mAivOorl MEMTWKACLY GANK delte

bricks fell but come
N2 NPF - tAivOog VX XAI3P - intw C-aAG D - delte
nominative nominal element functioning as finite verb advancing the clause connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause
subject or predicate g o~y . . - ol
J P nentwkaoly: verbal lexeme rendered 'fell' GAAQ: connective or particle rendered 'but' debte: adverbial item rendered 'come' here,
mAivOot: lexical item rendered 'bricks' here here; the form carries the chapter's action, here, shaping the linkage and rhetorical adjusting the manner, time, or force of the
according to its local syntactic role in assertion, or dependent verbal sense in its flow of the prophetic sentence. clause.
Isaiah 9. immediate prophetic context.
7 7 \ 7 /4
Aagevowuev AiBoug Kal EKKOYwUEV
let us hew stones and let us cut down
VA AAS1P - Aaebw N2 APM - AifBog C - kai VA AAS1P - kémtw + €k
finite verbal form advancing the clause action or accusative element functioning as object, goal, or connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or
assertion extent g . . assertion
Kal: connective or particle rendered 'and'
Aaevowpev: verbal lexeme rendered 'let ABovg: lexical item rendered 'stones' here here, shaping the linkage and rhetorical ekkOPwpev: verbal lexeme rendered 'let us
us hew' here; the form carries the chapter's according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. cut down' here; the form carries the
action, assertion, or dependent verbal Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent
sense in its immediate prophetic context. verbal sense in its immediate prophetic
context.
7 \ /8 \
OUKOUIVOUG Kol KEOPOULG Kl
sycamores and cedars and
N2 APF - 6UKAU1VOG C - xai N2 APF - ké3pog C - xai
accusative element functioning as object, goal, or connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object, goal, or connective or particle shaping the clause relation
extent g . . extent g . .
Kai: connective or particle rendered 'and' Kai: connective or particle rendered 'and'
oukapivovg: lexical item rendered here, shaping the linkage and rhetorical kédpoug: lexical item rendered 'cedars' here here, shaping the linkage and rhetorical
'sycamores' here according to its local flow of the prophetic sentence. according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence.

syntactic role in Isaiah 9. Isaiah 9.



10

0ik0douUNcWUEV
oikodomeo

VA AAS1P - oikoSopéw

verbal predicate carrying the clauses action or
state

oikodoprjowuev: verbal lexeme rendered
'oikodomeo' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic

context.

£0UTOIC
for ourselves

RD DPM - éavtod

pronominal form functioning within the clause or
phrase

£avtoig: pronominal form rendered 'for
ourselves' here according to its local
referent and syntactic role in Isaiah 9.

TupYyoV
tower
N2 ASM * topyog
direct object of éndratev
nopyoq: tower, a defensive structure of the

city.

Kal paet 0 B£0¢ TOVG EMaVIGTAVOUEVOUG €T’ Bpo¢ Ziwv €' abTOUS Kol TOUG £x0povg avT®V draokeddoel

And God will break those rising up against Mount Zion upon them, and he will scatter their enemies.

The Lord overturns hostile designs

ASYNDETON

Human boasting does not control the outcome; God turns uprising and hostility into scattering.

\

KAl

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

C 7

pacet

will break

VF FAI3S - pdoow

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

paési: verbal lexeme rendered 'will break'
here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0gdg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

0e0¢: lexical item rendered 'God' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.



21

TOUG EMAVICTAVOUEVOUG En 0pog

the those rising up ep mountain
RA APM - 6 VM - xpumomy (ot + Gva P-émi N3E ASN - §pog
article marking the following noun phrase finite verbal form advancing the clause action or preposition governing the following phrase accusative element functioning as object, goal, or
\ A . assertion , i . extent
toVg: the Greek article, marking ém: preposition rendered 'ep' here; it
substantives and signaling their case, gnaviotavopévoug: verbal lexeme rendered introduces the following complement and 8pog: lexical item rendered 'mountain' here
number, and gender within the phrase. 'those rising up' here; the form carries the specifies relation, direction, or sphere. according to its local syntactic role in
chapter's action, assertion, or dependent Isaiah 9.
verbal sense in its immediate prophetic
context.
b ] R \ \
21wV €N xvToLg KOl
Zion ep them and
N ASF - Ziwv P-éni RD APM - a0tdg C - kai
proper name or indeclinable nominal within the preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or connective or particle shaping the clause relation
1 ] - . h 3 . .
clause ém: preposition rendered 'ep' here; it phrase Kai: connective or particle rendered 'and'
Tiwv: proper name or indeclinable nominal introduces the following complement and avtovg: pronominal form rendered 'them' here, shaping the linkage and rhetorical
preserved in the geographic or prophetic specifies relation, direction, or sphere. here according to its local referent and flow of the prophetic sentence.
setting of Isaiah 9. syntactic role in Isaiah 9.
\ b \ k) ~ 8 8 7
TOoLG sxepovg aAUTWV LOXOKEONOEL
the enemies their will scatter
RA APM - 6 N2 APM - €x6pdg RD GPM - a0Tdg VF FAI3S - okeddlw + S
article marking the following noun phrase accusative term functioning as complement or pronominal form functioning within the clause or finite verbal form advancing the clause action or
) . . object hrase assertion
tovg: the Greek article, marking J P
substantives and signaling their case, €x0pd¢: hostile opponents of the Lord. avT®v: pronominal form rendered 'their' — future
number, and gender within the phrase. here according to its local referent and , L
Sraokeddoer: verbal lexeme rendered 'will

tactic role in Isaiah 9.
syntactic rofe n fsala scatter' here; the form carries the chapter's

action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.



11 Zuvplav ag' fiAlov avatoA&dv kai tovg “EAAnvag &' nAiov duoudv tovg katesbiovtag tov IopanA GAw
TG oTOUATL €M1 TOVTOLG TAOIV OVK ATEGTPAPN 0 Buudc AAN' £T1 1] Xelp OYNAN

Syria from the sunrise and the Greeks from the sunset, devouring Israel with the whole mouth; for

all these things his anger has not turned away, but his hand is still raised high.

Surrounding powers consume Israel | ASYNDETON

The judgment widens as eastern and western enemies consume Israel, while the refrain announces

that the divine anger remains active.

~ - - ™ - ™ -~

4 3N | €7 b3 ~
Tupiav aQ nNAiov AVATOADV
Syria aph nAlog east
N1 ASN - Zupia P-and N2 GSM - fiAtog N1 GPF - dvatoAf
accusative element functioning as object, goal, or preposition governing the following phrase genitive substantive expressing relation, genitive element qualifying a related head term
extent q - . ossession, source, or description 2 - .1
aq: preposition rendered 'aph' here; it P P avatoA®v: lexical item rendered 'east' here
Tupiav: lexical item rendered 'Syria' here introduces the following complement and fA106: lexical item used here in its local according to its local syntactic role in
according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere. narrative, judicial, royal, or cultic sense. Isaiah 9.
Isaiah 9.
\ \ e 2 1
Kal TOUG EAAnvag 4(0)
and the Greeks aph
C - kai RA APM - 6 N1 APM - “EAAnv P-and
connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or preposition governing the following phrase
\ " 3 \ . " tent ) o .
Kal: connective or particle rendered 'and' tovg: the Greek article, marking extent &e: preposition rendered 'aph' here; it
here, shaping the linkage and rhetorical substantives and signaling their case, "EMnvag: lexical item rendered 'Greeks' introduces the following complement and
flow of the prophetic sentence. number, and gender within the phrase. here according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere.

Isaiah 9.
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(4 4 ~ \ /4
nAiov duoudv TOUG kateobiovtag

nAtog west the devouring
N2 GSM - fiAtog N1 GPF - dvopn RA APM - 6 V1 - mamoanp €60iw + Kata
genitive substantive expressing relation, genitive element qualifying a related head term article marking the following noun phrase participial verbal form modifying the clause
0ssession, source, or description - L. . . . circumstantially or attributivel
P P duoudv: lexical item rendered 'west' here ToUG: the Greek article, marking 4 4
fA106: lexical item used here in its local according to its local syntactic role in substantives and signaling their case, kateoOiovtag: verbal lexeme rendered
narrative, judicial, royal, or cultic sense. Isaiah 9. number, and gender within the phrase. 'devouring' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.
1 (74 ~
OV IopanA OAw ™
the Israel whole to the
RA ASM - 0 N ASM - TopanA A1 DSM ‘- 6Aog RADSM - 0
article marking the following noun phrase proper name or indeclinable nominal within the dative complement marking reference, sphere, article marking the following noun phrase
. . . 1 , or relati - . . .
tov: the Greek article, marking clause eans, orretation t®: the Greek article, marking substantives
substantives and signaling their case, Iopan): proper name or indeclinable SAw: lexical item rendered 'whole' here and signaling their case, number, and
number, and gender within the phrase. nominal preserved in the geographic or according to its local syntactic role in gender within the phrase.
prophetic setting of Isaiah 9. Isaiah 9.
/4 pd \ U4 ~
oTouOTL Em TOUTO1G TTaowv
mouth upon these things all
N3M DSN - otopa P éni RD DPM * 00T0G A3 DPM " ta¢
dative complement marking reference, sphere, preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or dative complement marking reference, sphere,
means, or relation phrase means, or relation

eni: preposition rendered 'upon' here; it
otdyartt: lexical item rendered 'mouth' here introduces the following complement and tovtolg: pronominal form rendered 'these ndotv: lexical item rendered 'pasin' here
according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere. things' here according to its local referent according to its local syntactic role in
Isaiah 9. and syntactic role in Isaiah 9. Isaiah 9.



b [ 4

oUK AMESTPAPN 0 Buuog

not turned away the anger
Dol VDI API3S " 6Tpé@w + 4o RANSM -6 N2 NSM - Buuég
adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as
] ol assertion 5 . . . subject or predicate
oUk: adverbial item rendered 'not' here, 0: the Greek article, marking substantives ) P
adjusting the manner, time, or force of the — aorist and signaling their case, number, and Buudg: lexical item rendered 'anger' here
clause. gender within the phrase. according to its local syntactic role in

aneotpden: verbal lexeme rendered el
'turned away' here; the form carries the '
chapter's action, assertion, or dependent

verbal sense in its immediate prophetic

context.

GAN' 2l | XELp

but still the hand

C-aAAG D én RANSF -6 N3 NSF - xeip

connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as
, . . = ol . 5 . . . subject or predicate
GAA: connective or particle rendered 'all' #t1: adverbial item rendered 'eti' here, 1: the Greek article, marking substantives Ject or predic
here, shaping the linkage and rhetorical adjusting the manner, time, or force of the and signaling their case, number, and xeip: lexical item rendered 'hand' here
flow of the prophetic sentence. clause. gender within the phrase. according to its local syntactic role in

Isaiah 9.

€ 4
vYnAn
raised high
A1 NSF - 0YnAdg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

VYNA: lexical item rendered 'raised high'
here according to its local syntactic role in
Isaiah 9.



12 ®ai 6 Aaog 00K GmeoTpdPn £wg ENANYN Kal TOV KUp1ov oUK €€elhTroav
And the people did not turn back until it was struck, and they did not seek the Lord.

Refusal to repent | ASYNDETON

The theological diagnosis is explicit: blows have fallen, yet the people still refuse both return and

inquiry toward the Lord.
\ [ 4 1 b
Katl 0 Aaog OUK
and the people not
C - kai RANSM - 0 N2 NSM - Aadg D- o0
connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as adverbial modifier within the clause
] . . . . ) ) subject or predicate , o
Kal: connective or particle rendered 'and' 0: the Greek article, marking substantives ) P oUk: adverbial item rendered 'not' here,
here, shaping the linkage and rhetorical and signaling their case, number, and Aaog: lexical item rendered 'people' here adjusting the manner, time, or force of the
flow of the prophetic sentence. gender within the phrase. according to its local syntactic role in clause.
Isaiah 9.
b 7 (74 9 4 \
ATTECTPAPT EWC Eﬂ)\l‘lvn Kol
turned away until eplege and
VDI API3S * 6Tp€Qw + G410 D-éwg VDI API3S * mArjcow C - kai
finite verbal form advancing the clause action or adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or connective or particle shaping the clause relation
rti o i1 . rti \ . .
dssertion £w¢: adverbial item rendered 'until' here, dssertion Kai: connective or particle rendered 'and'
— aorist adjusting the manner, time, or force of the — aorist here, shaping the linkage and rhetorical
, , clause. s flow of the prophetic sentence.
aneotpdgn: verbal lexeme rendered EmAfyn: verbal lexeme rendered 'eplege’ v prop
'turned away' here; the form carries the here; the form carries the chapter's action,
chapter's action, assertion, or dependent assertion, or dependent verbal sense in its
verbal sense in its immediate prophetic immediate prophetic context.

context.



TOV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

ToVv: the Greek article, marking
substantives and signaling their case,
number, and gender within the phrase.

KUpLOV
kurion
N2 ASM - kUp1og

accusative element functioning as object, goal, or
extent

kOprov: lexical item rendered 'kurion' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

2

OLK

not

D- o0

adverbial modifier within the clause

oUk: adverbial item rendered 'not' here,
adjusting the manner, time, or force of the
clause.

e€elnTnoayv
sought
VAI AAI3P - {ntéw + €K

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— aorist

¢€elitnoav: verbal lexeme rendered
'sought' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— aorist

a@eilev: verbal lexeme rendered 'removed'
here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

kUp1og: lexical item rendered 'LORD' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

context.
13 kal a@eilev KOPLog &Tto IopanA KeQaANV Kal 0VPAV UEYAV KAl UIKPOV €V UL NUEPA

And the Lord took away from Israel head and tail, great and small, in one day.

Total excision of leadership | ASYNDETON

The punishment is described as a same-day removal of every stratum of influence, from exalted to

insignificant.

\ b4 ~ 4 b \
KOl (X(pSlAEV KUP10G 0§1(¢)
and removed LORD from
C - kai VBI AAI3S - aipéw + dmo N2 NSM - k0p1og P-and

preposition governing the following phrase

ano: preposition rendered 'from' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.



IopanA
Israel
N GSM - ’IopanA

proper name or indeclinable nominal within the
clause

IopanA: proper name or indeclinable
nominal preserved in the geographic or

™

P

\ \
KEQAANV Kal
head and
N1 ASF - ke@al] C - kai

accusative element functioning as object, goal, or connective or particle shaping the clause relation

extent ) )
Kal: connective or particle rendered 'and'

ke@aAnv: lexical item rendered 'head' here
according to its local syntactic role in

here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

9 Ié
ovpav
tail
N1A ASF - ovpd

accusative element functioning as object, goal, or
extent

ovpdv: lexical item rendered 'tail' here
according to its local syntactic role in

prophetic setting of Isaiah 9. Isaiah 9. Isaiah 9.
7 \ \ )
HEYQV Kol HIKPOV EV
great and small in
A1P ASM - péyag C - kai A1A ASM - pikpdg P-év

accusative element functioning as object, goal, or
extent

uéyav: lexical item rendered 'great' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

accusative element functioning as object, goal, or
extent

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'

Hikpov: lexical item rendered 'small' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

px
[3
one
A1A DSF - €ic

dative complement marking reference, sphere,
means, or relation

wd: lexical item rendered 'one' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

« 7
NuepQ
day

N1A DSF - fuépa

dative complement marking reference, sphere,
means, or relation

Nuépq: lexical item rendered 'day' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

preposition governing the following phrase

év: preposition rendered 'in' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.



14 mpeoPitnv kai Todg T& mpdowma Bavudlovrag aldtn 1 dpxr| kai mpogritny Siddokovta dvoua 00ToG 1)
ovpd
The elder and those admiring faces, this is the head; and the prophet teaching lawless things, this is
the tail.

False honor and false prophecy exposed | ASYNDETON

Isaiah defines the metaphor: flattering prestige forms the head, while corrupt prophecy becomes the

tail.
4 \ \ \
npeofutnv Kat TOUG T«
elder and the the
N1M ASM - peaButng C-kal RA APM - 6 RA APN -6
accusative element functioning as object, goal, or connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase
extent o . ) 3 . ) 2 . . .
Kal: connective or particle rendered 'and' toVG: the Greek article, marking ta: the Greek article, marking substantives
npeaPutnv: lexical item rendered 'elder’ here, shaping the linkage and rhetorical substantives and signaling their case, and signaling their case, number, and
here according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. number, and gender within the phrase. gender within the phrase.
Isaiah 9.
4 Ié ({4 €
TTPOOCWTIX GavpaZOVtag avtn n
faces admiring aute the
N2N APN * tpéowmnov V1 - mamanp Oavpdlw RD NSF - 00t0¢g RANSF -6
accusative element functioning as object, goal, or participial verbal form modifying the clause pronominal form functioning within the clause or article marking the following noun phrase
tent i tantiall ttributivel h .
exten cireumstantiatly or attrioutively pharase 1: the Greek article, marking substantives
npdowna: lexical item rendered 'faces' here Bavualovtag: verbal lexeme rendered aUtn: pronominal form rendered 'aute' and signaling their case, number, and
according to its local syntactic role in 'admiring' here; the form carries the here according to its local referent and gender within the phrase.
Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent syntactic role in Isaiah 9.

verbal sense in its immediate prophetic
context.



”~ ™ Ty e

apxn Kol TPOPHTNV ddaokovia

arche and prophet teaching
N1 NSF - dpxn C-kal N1M ASM - Tpo@ritng V1 manoop 318Gokw
nominative nominal element functioning as connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object, goal, or participial verbal form modifying the clause
subject or predicate o . ) extent circumstantially or attributivel
J P Kal: connective or particle rendered 'and' Y Y
apxn: lexical item rendered 'arche' here here, shaping the linkage and rhetorical npoentnv: lexical item rendered 'prophet’ Siddokovrta: verbal lexeme rendered
according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. here according to its local syntactic role in 'teaching' here; the form carries the
Isaiah 9. Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.
” T (4 k) I
avoux ouvTOGg n ovpa
lawless outos the oura
A1B APN - &vopog RD NSM - 0070 RA NSF - 0 N1A NSF - o0pd
attributive adjective describing tiveg pronominal form functioning within the clause or article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as
. hrase . ) . . subject or predicate
&vopog: lawless. P 1: the Greek article, marking substantives J P
00toG: pronominal form rendered 'outos' and signaling their case, number, and oLpd: lexical item rendered 'oura' here
here according to its local referent and gender within the phrase. according to its local syntactic role in
syntactic role in Isaiah 9. Isaiah 9.

15 «xal €oovtat ol pakapifovteg TOV Aadv To0ToV TAAVOVTEG Kol TAAVAOGLY OTWE KATATIWGLY a0TOUG

And those calling this people blessed will be leading them astray, and they lead them astray so as to

swallow them down.

Misleading leaders consume the people | ASYNDETON

Leadership is not merely mistaken but predatory; blessing language becomes a means of devouring
the people.



\

Kal £oovtal ol pakapilovteg

and will be the calling blessed

C-kal VF FMI3P - gipi RANPM - 0 V1 manviy pakapiCo

connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase participial verbal form modifying the clause
Kai: connective or particle rendered 'and' assertion oi: the Greek article, marking substantives G R S 0

here, shaping the linkage and rhetorical — future and signaling their case, number, and paxapilovteg: verbal lexeme rendered
flow of the prophetic sentence. 3 ] T gender within the phrase. ‘calling blessed" here; the form carries the

£oovtat: verbal lexeme rendered 'will be ) ) )
. . chapter's action, assertion, or dependent
here; the form carries the chapter's action, T ) ;
] o verbal sense in its immediate prophetic
assertion, or dependent verbal sense in its

text.
immediate prophetic context. contex
1 1 ~ ~
OV Aaov To0TOoV TAav@OVTEG
the laon touton leading astray
RA ASM - 0 N2 ASM - Aa6g RD ASM - 00t0g V3 - manviy TAavaw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or pronominal form functioning within the clause or finite verbal form advancing the clause action or
\ . . tent h ti
tov: the Greek article, marking exten phrase dssertion
substantives and signaling their case, Aaov: lexical item rendered 'laon' here to0tov: pronominal form rendered 'touton' nmAav@vteg: verbal lexeme rendered
number, and gender within the phrase. according to its local syntactic role in here according to its local referent and 'leading astray' here; the form carries the
Isaiah 9. syntactic role in Isaiah 9. chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.
\ ~ [%¢ 7
Kol TAavV@Oo1v OTW¢ KATATLWOLV
and planosin opos swallow down
C-kai V3 PAI3P - mAavdw C - 6mwg VB AAS3P * mivw + Kata
connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or
) - ] ti o . . ti
Kai: connective or particle rendered 'and' desertion Snwg: connective or particle rendered desertion
here, shaping the linkage and rhetorical — present 'opos' here, shaping the linkage and katamiwotv: verbal lexeme rendered
flow of the prophetic sentence. rhetorical flow of the prophetic sentence. 'swallow down' here; the form carries the

mAav@otv: verbal lexeme rendered . .
, L i chapter s action, assertion, or dependent
planosin' here; the form carries the o . .

verbal sense in its immediate prophetic

chapter's action, assertion, or dependent
context.

verbal sense in its immediate prophetic
context.



a0TOUG

autous

RD APM - a0tdg

pronominal form functioning within the clause or

phrase

avtovg: pronominal form rendered 'autous'

here according to its local referent and

syntactic role in Isaiah 9.

16 O tolto £mi ToUg Veaviokoug abT@V 0UK e0PpavOrioeTatl 6 Be0G Kal TOUG OpPavoLg aUTOV Kl TG

XNPAG a0TGOV 0UK EAENCEL OTL TAVTEG AVOUOL KAl TTovNpol Kal dv otopa AaAel ddika £mi o1V TOUTOLG

OUK GTEGTPAPN 0 Buudc aAA' £t1 1) xeip OYNAN

Therefore God will not rejoice over their young men, and he will not have mercy on their orphans
and their widows, because all are lawless and wicked and every mouth speaks unjust things; for all

these things his anger has not turned away, but his hand is still raised high.

Judgment reaches every vulnerable class

ASYNDETON

The verse emphasizes the breadth of the corruption and therefore the breadth of judgment, even

withholding expected pity from the vulnerable.

o1

dia

P- &4

preposition governing the following phrase

d10:: preposition rendered 'dia' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.

ToUTO
this
RD ASN - 0070

pronominal form functioning within the clause or
phrase

to0to: pronominal form rendered 'this'
here according to its local referent and
syntactic role in Isaiah 9.

)\
€T

upon

P-émi

preposition governing the following phrase

émi: preposition rendered 'upon' here; it
introduces the following complement and
specifies relation, direction, or sphere.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

ToUg: the Greek article, marking
substantives and signaling their case,
number, and gender within the phrase.



”~ ™ - ™ e

2

VEAVIGKOUG avTOV oUK g0@pavOnceTal

young men their not euphranthesetai
N2 APM - veaviokog RD GPM - a0Tdg Dol VC FPI3S - ebgpaivw
accusative element functioning as object, goal, or pronominal form functioning within the clause or adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or
extent hrase , . assertion
P oUk: adverbial item rendered 'not' here,
veaviokoug: lexical item rendered 'young avt®v: pronominal form rendered 'their' adjusting the manner, time, or force of the — future
men' here according to its local syntactic here according to its local referent and clause.

evgppavOnoetat: verbal lexeme rendered

le in Isaiah 9. tacti le in Isaiah 9. . .
rolemisad syntactic rofe n fsaid ‘euphranthesetai' here; the form carries
the chapter's action, assertion, or
dependent verbal sense in its immediate
prophetic context.
[ 4 1 \ \
0 0eo¢ Kol TOUG
the God and the
RANSM -6 N2 NSM - 6gd¢ C - kai RA APM - 6
article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase
; . . . subject or predicat ] . . ] . .
0: the Greek article, marking substantives udject or predicate Kal: connective or particle rendered 'and' tovg: the Greek article, marking
and signaling their case, number, and 0e0g: lexical item rendered 'God' here here, shaping the linkage and rhetorical substantives and signaling their case,
gender within the phrase. according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. number, and gender within the phrase.
Isaiah 9.
7 \ k) ~ \ \
opPavoLvg aAUTWV Kol Tag
orphan their and the
A1 APM - dppavdg RD GPM - a0tég C - kai RA APF - 6
genitival dependent marking relation, possession, pronominal form functioning within the clause or connective or particle shaping the clause relation article marking the following noun phrase
, or descripti h 0 . . N . . .
source, or aescription phrase Kal: connective or particle rendered 'and' tag: the Greek article, marking substantives
dppavég: orphan; nominal lexeme a0T@V: pronominal form rendered 'their' here, shaping the linkage and rhetorical and signaling their case, number, and
identified by its inflection and local here according to its local referent and flow of the prophetic sentence. gender within the phrase.

syntactic role. syntactic role in Isaiah 9.



=~

’
X1ipag
widows

N1A APF * xfjpa

accusative element functioning as object, goal, or
extent

xnpag: lexical item rendered 'widows' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

avT@®V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form functioning within the clause or
phrase

avt®v: pronominal form rendered 'their'
here according to its local referent and

syntactic role in Isaiah 9.

2

OLK

not

D- o0

adverbial modifier within the clause

oUk: adverbial item rendered 'not' here,
adjusting the manner, time, or force of the
clause.

¢Aefost
will have mercy

VF FAI3S - éAedw

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

¢\erjoet: verbal lexeme rendered 'will have
mercy' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.

(%4

oTl

because

C-ém

connective or particle shaping the clause relation

Stu: connective or particle rendered
'because' here, shaping the linkage and
rhetorical flow of the prophetic sentence.

TMAVTEG
pantes
A3 NPM - mdg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

navteg: lexical item rendered 'pantes' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

v

(XVOLIOI
lawless

A1B NPM - &vopog

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

&vouot: lexical item rendered 'lawless' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

\

KOl

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

movnpot
wicked

A1A NPM - tovnpég

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

novnpot: lexical item rendered 'wicked'
here according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

Kol

and

C - xai

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical

flow of the prophetic sentence.

v
pan

A3 NSN - ag

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

nav: lexical item rendered 'pan' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

oTONX
mouth

N3M NSN * 6tépa
subject of aneppdyn

otéua: mouth; the organ of speech now
rendered useless.



Aol A0k Emi o

speaks unjust things upon all
V2 PAI3S - AaAéw A1B B - &d1xog P-éni A3 DPM 4
participial verbal form modifying the clause nominal element functioning within the clause or preposition governing the following phrase dative complement marking reference, sphere,
circumstantially or attributivel hrase L " . means, or relation
Y Y P £nl: preposition rendered 'upon' here; it
— present &dwka: lexical item rendered 'unjust things' introduces the following complement and ndotv: lexical item rendered 'pasin' here
- : . here according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere. according to its local syntactic role in
Aalel: verbal lexeme rendered 'speaks e el
here; the form carries the chapter's action, saan 2. saan 2.
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.
4 b 7 Ié (4
‘COU‘EOIC OLK outeo'tpa(prl o
these things not turned away the
RD DPM - 0070 D o0 VDI API3S - otpépw + amo RANSM - 6
pronominal form functioning within the clause or adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase
h - . rti A ) . )
phrase oUk: adverbial item rendered 'not' here, dssertion 0: the Greek article, marking substantives
tovtolg: pronominal form rendered 'these adjusting the manner, time, or force of the — aorist and signaling their case, number, and
things' here according to its local referent clause. gender within the phrase.

. . . dmeotpd@n: verbal lexeme rendered
and syntactic role in Isaiah 9. . pEPN V, - )
turned away' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic

context.

Ouuog GAA' £T1 |

anger but still the

N2 NSM - Bupdg C-GAANG D én RANSF - 6

nominative nominal element functioning as connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause article marking the following noun phrase
bject dicat ] . ) 7 2l ) . ; ) )

Suject orpredicate GAA: connective or particle rendered 'all' £t adverbial item rendered 'eti' here, 1: the Greek article, marking substantives
Oupdg: lexical item rendered 'anger' here here, shaping the linkage and rhetorical adjusting the manner, time, or force of the and signaling their case, number, and
according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. clause. gender within the phrase.

Isaiah 9.



17

Xeip
hand
N3 NSF - xeip

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

xelp: lexical item rendered 'hand' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

€ 4
vPnAn
raised high
A1 NSF - 0YnAdg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

VYNAY: lexical item rendered 'raised high'
here according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

Kal kKavbroetal we mdp 1 dvouio kal w¢ &ypwoti Enpd Ppwdnostat Lo VPSS Kal KALONCETAL £V TOIG

ddoeot ToD dpuUoD Kol CLYKATAPAYETAL T& KUKAW TGV Bouv®dv mdvta

And lawlessness will be burned like fire, and like dry grass it will be devoured by fire; and it will burn

in the forests of the thicket and consume everything around the hills.

Iniquity spreads as wildfire

ASYNDETON

Sin is no longer merely a moral condition but an uncontrollable blaze spreading through the whole

social landscape.

\

KOl

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective or particle rendered 'and'
here, shaping the linkage and rhetorical
flow of the prophetic sentence.

4
KavOnoetal
will burn

VC FPI3S * kaiw

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

kavBroetat: verbal lexeme rendered 'will
burn' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal

sense in its immediate prophetic context.

C

WG

as

D wg

adverbial modifier within the clause

wg: adverbial item rendered 'as' here,
adjusting the manner, time, or force of the
clause.

ntop
fire
N3 ASN - t0p

accusative element functioning as object, goal, or
extent

nop: lexical item rendered 'fire' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.



”~ ™ ™ N

M avouia Kal W¢

the lawlessness and as
RANSF -6 N1A NSF - avopia C-kal D wg
article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause
. ) ) ) subject or predicate \ ) ) . -
1: the Greek article, marking substantives J P Kai: connective or particle rendered 'and' w¢: adverbial item rendered 'as' here,
and signaling their case, number, and avouia: lexical item rendered 'lawlessness' here, shaping the linkage and rhetorical adjusting the manner, time, or force of the
gender within the phrase. here according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. clause.
Isaiah 9.
v 1 4 € \
AYPWOTIC Enpo( Bpwendewu UTto
grass dry be consumed upo
N3I NSF - dypwotig A1A NSF - Enpdg VC FPI3S - P1fpwdokw P-0né
nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as finite verb governing the clause preposition governing the following phrase
bject dicat bject dicat s e )
subject orpredicate subject or predicate — future Umo: preposition rendered 'upo' here; it
dypwotig: lexical item rendered 'grass' here &npa: lexical item rendered 'dry' here , . introduces the following complement and
) ) ) . ) ) ) ) BiBpwokw: verb of being eaten up or " i e
according to its local syntactic role in according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere.
. ) devoured.
Isaiah 9. Isaiah 9.
/4 \ 4 b
TTUPOG Kol Kavenostal EV
puros and will burn in
N3 GSN - tdp C-kal VC FPI3S - kaiw P-év
genitive element qualifying a related head term connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or preposition governing the following phrase
. Gt \ ] . assertion ) - ] q
nupdg: lexical item rendered 'puros' here Kal: connective or particle rendered 'and' gv: preposition rendered 'in' here; it
according to its local syntactic role in here, shaping the linkage and rhetorical — future introduces the following complement and
Isaiah 9. flow of the prophetic sentence. specifies relation, direction, or sphere.

kavOfoetat: verbal lexeme rendered 'will
burn' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal

sense in its immediate prophetic context.



™ ™ )

T0ig daceot T00 dpupod

to the forests of the thicket
RA DPM - 6 N3E DPN - §doog RAGSM - 0 N2 GSM - §puudg
article marking the following noun phrase dative complement marking reference, sphere, article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term

means, or relation

t0ig: the Greek article, marking t00: the Greek article, marking Spupoi: lexical item rendered 'thicket' here
substantives and signaling their case, ddoeou: lexical item rendered 'forests' here substantives and signaling their case, according to its local syntactic role in
number, and gender within the phrase. according to its local syntactic role in number, and gender within the phrase. Isaiah 9.
Isaiah 9.
\ 7 \ 4
KOl OVYKATXPAYETAL Tx KUK)\(p
and will consume together the kuklo
C - kai VF FMI3S - é68iw + ouv + kata RA APN - 0 N2 DSM - kUkAog
connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase dative complement marking reference, sphere,
\ . . ti g . ) ) 5 lati
Kal: connective or particle rendered 'and' desertion ta: the Greek article, marking substantives ears, erretation
here, shaping the linkage and rhetorical — future and signaling their case, number, and KOkA: lexical item rendered 'kuklo' here
flow of the prophetic sentence. , gender within the phrase. according to its local syntactic role in
ovykatagdyetat: verbal lexeme rendered )
- , Isaiah 9.
will consume together' here; the form
carries the chapter's action, assertion, or
dependent verbal sense in its immediate
prophetic context.
~ ~ 7
TV Bouvav TAVTX
of the hills all things
RAGPM -6 N2 GPM - Bouvvdg A3 APN - mtd¢
article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase accusative element functioning as object, goal, or
t@v: the Greek article, marking Pouvdg: rendered 'hills' here; a nominal extent
substantives and signaling their case, form used in the genitive within ndvra: lexical item rendered 'all things'
number, and gender within the phrase. Zephaniah's judgment oracle. here according to its local syntactic role in

Isaiah 9.



18 dx Bupov 6pyfig Kupiov cuykékavTal 1 i OAn kal €otat 6 Aadg WG UTO TUPOG KATAKEKAVHUEVOG
&vOpwog TOV AdEAPOV aVTOD 0UK EAeN| o€l

Because of the wrath of the Lord the whole land has been burned together, and the people will be
like something consumed by fire; a man will not spare his brother.

Wrath turns land and people combustible | ASYNDETON

Divine wrath and social collapse converge: the land burns, and ordinary kinship bonds fail.

S1 Ouuov opYiig Kupiov

dia thumon wrath kuriou
P-dud N2 ASM - Ouudg N1 GSF - 6pyn| N2 GSM - kUp1og
preposition governing the following phrase accusative element functioning as object, goal, or genitive element qualifying a related head term genitive element qualifying a related head term
A " . . extent . L , L .
d14: preposition rendered 'dia' here; it opyfig: lexical item rendered 'wrath' here Kupiov: lexical item rendered 'kuriou' here
introduces the following complement and Bupov: lexical item rendered 'thumon' here according to its local syntactic role in according to its local syntactic role in
specifies relation, direction, or sphere. according to its local syntactic role in Isaiah 9. Isaiah 9.
Isaiah 9.
/4 (4 ~ (74
OUVYKEKAULTO1 n n OAI']
has been burned together the land whole
VM XMI3S ‘ kalw + cuv RA NSF - 6 N1 NSF - yf] A1 NSF - 6A\og
finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as
assertion . . ) . subject or predicate subject or predicate
1: the Greek article, marking substantives ) P J P
ovykékavtat: verbal lexeme rendered 'has and signaling their case, number, and yii: lexical item rendered 'land' here SAn: lexical item rendered 'whole' here
been burned together' here; the form gender within the phrase. according to its local syntactic role in according to its local syntactic role in
carries the chapter's action, assertion, or Isaiah 9. Isaiah 9.

dependent verbal sense in its immediate
prophetic context.



”~ - ™ )

\

v f 1
Kol £otal 0 Aaog

and will be the people
C-kal VF FMI3S - eipi RANSM -6 N2 NSM - Aadg
connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase nominative nominal element functioning as
\ ) ) assertion 5 . . . subject or predicate
Kal: connective or particle rendered 'and' 0: the Greek article, marking substantives ) P
here, shaping the linkage and rhetorical — future and signaling their case, number, and Aaog: lexical item rendered "people' here
flow of the prophetic sentence. 3 o gender within the phrase. according to its local syntactic role in
£otat: verbal lexeme rendered 'estai' here; ]
. , . Isaiah 9.
the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.
¢ € \ 1 4
w¢ UTto TTUPOG KATAKEKAXVUEVOG
as upo fire kaiokata
D¢ P - 0md N3 GSM - top VM * XUTVOU Kaiw + Kato
adverbial modifier within the clause preposition governing the following phrase dative element functioning as complement, main verbal form advancing the clause
] -y o - . here, or inst t . .
w¢: adverbial item rendered 'as' here, Umo: preposition rendered 'upo' here; it sphere, or mstrumen Kaiw + kata: kaiokata; verbal lexeme used
adjusting the manner, time, or force of the introduces the following complement and | nop: 'fire' here in the form demanded by the clause.
clause. specifies relation, direction, or sphere.
v 1 pd 8 \ k) ~
avo PWTITOC TOoV (0.6 S)\(POV auTov
man the brother his
N2 NSM - dv6pwmog RAASM -0 N2 ASM - 3eA@dg RD GSM - a0tdg
nominative nominal element functioning as article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or pronominal form functioning within the clause or
subject or predicate A ) . extent hrase
. : tov: the Greek article, marking P
dvOpwmnog: lexical item rendered 'man' substantives and signaling their case, adeApov: lexical item rendered 'brother' avtod: pronominal form rendered 'his'
here according to its local syntactic role in number, and gender within the phrase. here according to its local syntactic role in here according to its local referent and

Isaiah 9. Isaiah 9. syntactic role in Isaiah 9.



2

b 4
OUK glenoer

not will have mercy
D o0 VF FAI3S - éAedw
adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or
2 ol assertion
oUk: adverbial item rendered 'not' here,
adjusting the manner, time, or force of the — future
clause.

¢herjoet: verbal lexeme rendered 'will have
mercy' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.

bd \ ~ I \ /7 v 7/ \ 7/ bl ~ b ~ \ I \ ) ~ W
19 &M ékkAvel eig Ta de€1d OTL mevdoeL Kol PAYETAL €K TV APLoTEPGDV Kal 0V pr) EUnAnadf] dvOpwmog
€00wv tag oapkag tol Ppayxiovog avTtod

But he will turn aside to the right because he is hungry, and he will eat from the left and still not be

satisfied; each man will eat the flesh of his own arm.

Insatiable hunger becomes self devouring | ASYNDETON

The imagery becomes grotesque and claustrophobic, portraying hunger that consumes every side and

finally consumes the self.

GAAG EkkAvel €ig T«

but will turn aside into the

C-&GAAG VF2 FAI3S - kAlvw + €k P eig RA APN - 0

connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
GAAa: connective or particle rendered 'but' assertion €lg: preposition rendered 'into' here; it ta: the Greek article, marking substantives
here, shaping the linkage and rhetorical — future introduces the following complement and and signaling their case, number, and
flow of the prophetic sentence. axihvet: verbal lexeme rendered 'will turn specifies relation, direction, or sphere. gender within the phrase.

aside' here; the form carries the chapter's
action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.



™ N ™

deia ot TMEWVAOEL Kol

right because will be hungry and

A1A APN - 8e&16g C-6m VF FAI3S - mewvaw C - kai

accusative element functioning as object, goal, or connective or particle shaping the clause relation finite verbal form advancing the clause action or connective or particle shaping the clause relation
extent o ] ] assertion \ ] ]

i connective or particle rendered Kai: connective or particle rendered 'and'
de€1d: lexical item rendered 'right' here 'because' here, shaping the linkage and — future here, shaping the linkage and rhetorical
according to its local syntactic role in rhetorical flow of the prophetic sentence. , L flow of the prophetic sentence.

] newvdoet: verbal lexeme rendered 'will be
Isaiah 9. . )
hungry' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic
context.

7 b ~ bl ~
PAYETAL €K Twv aPLOTEPWV
will eat ek of the left
VF FMI3S - €601 P-éx RA GPM - 6 A1A GPM - apiotepdg
finite verbal form advancing the clause action or preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term
assertion > o " . " ] , = Gl

ék: preposition rendered 'ek' here; it t@v: the Greek article, marking apiotep®v: lexical item rendered 'left' here

— future introduces the following complement and substantives and signaling their case, according to its local syntactic role in

specifies relation, direction, or sphere. number, and gender within the phrase. Isaiah 9.

@ayetat: verbal lexeme rendered 'will eat'

here; the form carries the chapter's action,
assertion, or dependent verbal sense in its
immediate prophetic context.

~ = ~ ™ - e

Kal ov un EuntAn o0

and ou not be filled

C - kai D- o0 D-ur VS APS3S * mipmAnut + év

connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or
Kal: connective or particle rendered 'and' ov: adverbial item rendered 'ou' here, un: adverbial item rendered 'not' here, dssertion
here, shaping the linkage and rhetorical adjusting the manner, time, or force of the adjusting the manner, time, or force of the eunAnedf: verbal lexeme rendered 'be
flow of the prophetic sentence. clause. clause. filled' here; the form carries the chapter's

action, assertion, or dependent verbal
sense in its immediate prophetic context.



”~ = - ™ S

v v \ 7
avOpwmog £€60wv TG COPKAG

man eat the flesh
N2 NSM - dv6pwmog V1 - manvop é68iw RA APF -6 N3K APF - 64p¢
nominative nominal element functioning as participle modifying the clause and supplying article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or
subject or predicate circumstance, description, or attendant action R . . . extent
J P P tag: the Greek article, marking substantives
dvOpwmnog: lexical item rendered 'man' £€00wv: verbal lexeme rendered 'eat' here; and signaling their case, number, and odprag: lexical item rendered 'flesh' here
here according to its local syntactic role in the form carries the chapter's action, gender within the phrase. according to its local syntactic role in
Isaiah 9. assertion, or dependent verbal sense in its Isaiah 9.

immediate prophetic context.

~ I4 k) ~
TOL BPCXXIOVOC avtov
of the arm his
RA GSM - 6 N3N GSM - Bpayiwv RD GSM - a0T6G
article marking the following noun phrase genitive element qualifying a related head term pronominal form functioning within the clause or
. h
to0: the Greek article, marking Bpaxiovoc: lexical item rendered 'arm' here pharase
substantives and signaling their case, according to its local syntactic role in a0To0: pronominal form rendered 'his'
number, and gender within the phrase. Isaiah 9. here according to its local referent and

syntactic role in Isaiah 9.

20 @ayetar yap Mavacon tod E@paty kat E@patp tod Mavaocon 6Tt dpa ToAtopkricovoty tov lovdav émt
TOUTOLG TAGLY OUK ATeoTPAQT O Buudg GAN' €1 1) xelp DYNAR
For Manasseh will eat Ephraim, and Ephraim Manasseh, and together they will besiege Judah; for all

these things his anger has not turned away, but his hand is still raised high.

Tribal hostility culminates under the refrain | ASYNDETON

The chapter closes with reciprocal tribal violence and the unchanged refrain of unexhausted divine

anger.



”~ ™ ™ S e

Qayetat Yap Mavaoon 100

will eat for Manasse of the
VF FMI3S - €00iw X - yap N NSM - Mavaoon RAGSM -0
finite verbal form advancing the clause action or connective or particle shaping the clause relation proper name within the post-exilic narrative or article marking the following noun phrase
assertion \ ] 5 register ~ . .
yap: connective or particle rendered 'for' 9 to0: the Greek article, marking
— future here, shaping the linkage and rhetorical Mavaoon: proper name or indeclinable substantives and signaling their case,
flow of the prophetic sentence. nominal preserved in the geographic or number, and gender within the phrase.

@ayetat: verbal lexeme rendered 'will eat' s et e s

rophetic setting of Isaiah 9.
here; the form carries the chapter's action, prop &
assertion, or dependent verbal sense in its

immediate prophetic context.

E@paiy Kal E@paiy T00

Ephraim and Ephraim of the
N GSM - ’E@pdip C - kai N NSM - E@pdiy RAGSM - 0
proper name or indeclinable nominal within the connective or particle shaping the clause relation name-item in the genealogical register article marking the following noun phrase
1 " - . .
clause Kai: connective or particle rendered 'and' E@paiy: proper name or indeclinable t00: the Greek article, marking
E@pay: proper name or indeclinable here, shaping the linkage and rhetorical nominal preserved in the geographic or substantives and signaling their case,
nominal preserved in the geographic or flow of the prophetic sentence. prophetic setting of Isaiah 9. number, and gender within the phrase.

prophetic setting of Isaiah 9.

”~ ™ - ™ e

(%4 |4 4
Mavaoor) ot opa TOAL0PKNGOUGLY
Manasseh because together will besiege
N GSM - Mavaoon C-6u D dua VF FAI3P * toA10pKEW
proper name or indeclinable nominal within the connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or
clause % . . = il assertion
St connective or particle rendered dua: adverbial item rendered 'ama' here,
Mavaoon: proper name or indeclinable 'because' here, shaping the linkage and adjusting the manner, time, or force of the — future
nominal preserved in the geographic or rhetorical flow of the prophetic sentence. clause.

e noAlopkroovoly: verbal lexeme rendered
'will besiege' here; the form carries the

chapter's action, assertion, or dependent

verbal sense in its immediate prophetic

context.



™ - ™ ~

OV Iovdav emi TOUTOLg

the Judah upon these things

RA ASM - 6 N1T ASM - Tobdag P-éni RD DPM - 0010

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, goal, or preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or

o . . extent 23 . . hrase
tov: the Greek article, marking émi: preposition rendered 'upon' here; it p
substantives and signaling their case, TIovdav: lexical item rendered 'Judah' here introduces the following complement and tovtolg: pronominal form rendered 'these
number, and gender within the phrase. according to its local syntactic role in specifies relation, direction, or sphere. things' here according to its local referent
Isaiah 9. and syntactic role in Isaiah 9.

~ b b 7 (4
TTaotv OULK ATTECTPAPT (0]
all not turned away the
A3 DPM * Tta¢ D- o0 VDI API3S * 6Tp€Qw + &Tt0 RANSM - 0
dative complement marking reference, sphere, adverbial modifier within the clause finite verbal form advancing the clause action or article marking the following noun phrase
, or relati : g rti : . . .
eans, orrelation ovk: adverbial item rendered 'not' here, desertion 0: the Greek article, marking substantives
ndowv: lexical item rendered 'pasin' here adjusting the manner, time, or force of the — aorist and signaling their case, number, and
according to its local syntactic role in clause. gender within the phrase.

— aneotpaen: verbal lexeme rendered
"turned away' here; the form carries the
chapter's action, assertion, or dependent
verbal sense in its immediate prophetic

context.

Ouuog QAN £T1 |

anger but still the

N2 NSM - Bupdg C-GAAG D-én RANSF - 6

nominative nominal element functioning as connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier within the clause article marking the following noun phrase

subject or predicate ] . . = 28 . g . . .
J P &AA: connective or particle rendered 'all' €ru: adverbial item rendered 'eti' here, 1: the Greek article, marking substantives
Ovpdg: lexical item rendered 'anger' here here, shaping the linkage and rhetorical adjusting the manner, time, or force of the and signaling their case, number, and
according to its local syntactic role in flow of the prophetic sentence. clause. gender within the phrase.

Isaiah 9.



Xeip
hand
N3 NSF - xeip

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

xelp: lexical item rendered 'hand' here
according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

€ 4
OYnAn
raised high
A1 NSF - OYnAdg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

oYnAn: lexical item rendered 'raised high'
here according to its local syntactic role in
Isaiah 9.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



